
territories entrusted to Him may enter Italy and the Italian
of Libya, Eritrea and Italian Somnaliland and the Italian depe
in the ,-Egean Islands upon the production, in lieu of nation
ports, of certifleates of conmpetericy and licences in the f orni
a specimen is hereto attached. (-)

(4) The present agreement shall not affect existing requirements ir
of visas for entry into the territories concerned.

(5) The provisions of the agreement do not absolve holders of ce
in either of the forms hereto annexed from compliance with ti
gration regulations in force at the place of arrivai.

2. The operation of the agreement 'is limited in the case of Cî
persons who corne wîthin the non-immigrant classes as described in th)
dian Immigration Act and, in ail cases, to persons who are not prohibit(
grants in the ternis of the Immigration Reguations in force at the
arrivai.

3. The present note and your Excellency's reply of the same d
similar sense shall be regardedf as plac!ing on record the understandirig
at ini this mnatter.

I have, etc.,
ARTHUR HEMDERS

Ris iExcellency
Monsieur ANToNIO BORDONABO, G.B.E.,

etc., etc., etc.

No. 2

The Italian /Ambassador to the~ Secretari of Stae for Foeg

AMBASCITA D'IT414A,

Bignor Segretario di Stato,
In~ rélaione alla Sua nota in data di oggi, ho l'onore d nrforar

lp.nzq Vostra, in nome~ del Governo Italiano, che il R. Governo cet1,


